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O Heiland reiss die Himmel auf, 
Herab, herauf vom Himmel lauf, 
Reiss ab vom Himmel Thor und Thür, 
Reiss ab was Schloss und Riegel für. 


O Gott ein Thau vom Himmel giess, 
Im Thau herab o Heilaud fliess, 
Ihr Wolken brecht und regnet aus 
DenKonig über Jacobs Haus. 


O Erd’schlag’ aus,schlag’aus 0 Erd) 
Dass Berg und Thal grin alles werd’, 
O Erd’herfür dies Blümlein bring, 
O Heiland aus der Erden spring. 


Hie leiden wir die grosste Noth, 
Vor Augen steht der bittre Tod, 
Ach Komm, fihr uns mit starker Hand 
Von Elend zu dem Vaterland. 


Da wollen wir all’ danken dir, 
Unserm Erlöser für und für, 
Da wollen wir all’ loben dich 
Je allzeit immer und ewiglich. 

Amen. 


Oh Saviour, ope the heavnly gates, 
Come down, Thy faithful people waits, 
Unbar the-bolts that close Thy heav'n, 
At last, oh let the veil be rivn. 

) Oh tet Thy heavnly dew descend, 

// In dews of grace, oh Saviour, bend, 
/, Pour, clouds, and let your torrents bring 

To Jacob's house a Lord and King. 


Break forth, oh earth break forth this day, 
Let hill and dale bloom green and gay. 
Oh earth, bring forth one fairest flow’, 
Oh Saviour, come on earth once more. 


In sore affliction here we bide, 
From bitter death we cannot hide, 
Come, lead us forth with mighty hand 
From exile to our Father's land. 


There we will raise our songs of praise 
Saviour, to Thee thro’ endless days, 
Thee men and angels all adore, 
That wast and art, now and evermore. 
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